
Eiropas Savienības

Oficiālais Vēstnesis
L 288

Izdevums  
latviešu valodā

65. gadagājums 

Tiesību akti 2022. gada 9. novembris

Saturs

II Neleģislatīvi akti

REGULAS

★ Padomes Īstenošanas regula (ES) 2022/2179 (2022. gada 8. novembris), ar ko īsteno Regulu 
(ES) 2017/1770 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Mali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

★ Padomes Īstenošanas regula (ES) 2022/2180 (2022. gada 8. novembris), ar ko īsteno 
Regulu (ES) 2017/1509 par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas Tautas Demokrātisko 
Republiku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

★ Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/2181 (2022. gada 29. jūnijs), ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2021/1139 par Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fondu 
papildina attiecībā uz atbalsta pieteikumu nepieņemamības sākuma dienu un ilgumu . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

★ Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/2182 (2022. gada 30. augusts), ar ko attiecībā uz prasībām par 
lipīdu un magniju svara kontrolei paredzētos pilnīgos uztura aizstājējos groza Deleģēto regulu 
(ES) 2017/1798 (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

★ Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2022/2183 (2022. gada 8. novembris), ar ko attiecībā uz 
ierakstiem par Kanādu, Apvienoto Karalisti un Amerikas Savienotajām Valstīm to trešo valstu 
sarakstos, no kurām Savienībā atļauts ievest mājputnu, mājputnu reproduktīvo produktu un 
svaigas mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus, groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V 
un XIV pielikumu (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

LĒMUMI

★ Padomes Lēmums (KĀDP) 2022/2184 (2022. gada 8. novembris), ar kuru groza Lēmumu 
(KĀDP) 2019/1296, ar ko atbalsta bioloģiskā drošuma un drošības stiprināšanu Ukrainā atbilstīgi 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijas 1540 (2004) par masu 
iznīcināšanas ieroču un to nogādes līdzekļu neizplatīšanu īstenošanai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78

LV Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumiem lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai 
ierobežotu laika posmu.

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte.

(1) Dokuments attiecas uz EEZ.



★ Padomes Lēmums (KĀDP) 2022/2185 (2022. gada 8. novembris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 
2018/1939 par Savienības atbalstu Starptautiskās konvencijas par kodolterorisma apkarošanu 
universalizācijai un efektīvai īstenošanai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

★ Padomes Lēmums (KĀDP) 2022/2186 (2022. gada 8. novembris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 
2019/1894 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas neatļautajām urbšanas darbībām 
Vidusjūras austrumdaļā . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

★ Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2022/2187 (2022. gada 8. novembris), ar ko īsteno 
Lēmumu (KĀDP) 2017/1775 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Mali . . . . . . . . . . . . . . . 82

★ Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2022/2188 (2022. gada 8. novembris), ar ko īsteno Lēmumu 
(KĀDP) 2016/849 par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas Tautas Demokrātisko 
Republiku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86



II

(Neleģislatīvi akti)

REGULAS

PADOMES ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/2179 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko īsteno Regulu (ES) 2017/1770 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Mali 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) 2017/1770 (2017. gada 28. septembris) par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 
situāciju Mali (1) un jo īpaši tās 12. panta 5. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) 2017. gada 28. septembrī Padome pieņēma Regulu (ES) 2017/1770.

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (“ANO DP”) komiteja, kas izveidota, ievērojot ANO DP 
Rezolūciju 2374 (2017), 2022. gada 5. oktobrī atjaunināja informāciju par trīs fiziskām personām, kurām piemēro 
ierobežojošus pasākumus.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Regulas (ES) 2017/1770 I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (ES) 2017/1770 I pielikumu groza tā, kā izklāstīts šīs regulas pielikumā.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) OV L 251, 29.9.2017., 1. lpp.
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PIELIKUMS 

Regulas (ES) 2017/1770 I pielikuma sadaļā “Regulas 2.a pantā minēto fizisko vai juridisko personu, vienību un struktūru 
saraksts” 3., 4. un 5. ierakstu aizstāj ar šādiem ierakstiem:

“3. MAHRI SIDI AMAR BEN DAHA (jeb: a) Yoro Ould Daha ; b) Yoro Ould Daya ; c) Sidi Amar Ould Daha ; 
d) Yoro)

Amats: Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) reģionālās koordinācijas štāba priekšnieka vietnieks Gao.

Dzimšanas datums: 1978. gada 1. janvāris

Dzimšanas vieta: Djebock, Mali

Valstspiederība: Mali

Valsts identifikācijas nr.: 11262/1547

Adrese: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mahri Sidi Amar Ben Daha ir Gao Lehmar arābu kopienas līderis un valdību atbalstošā spārna 
personāla militārais vadītājs kustībā “Arabe de l'Azawad” (MAA), kas ir saistīta ar Plateforme des mouvements du 14 juin 
2014 d'Alger (Plateforme) koalīciju. Iekļauts sarakstā, ievērojot Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 
1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana). Saskaņā ar pieejamo informāciju miris 2020. gada februārī.

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals

Papildu informācija

Mahri Sidi Amar Ben Daha tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu, par 
veiktām darbībām, kas traucē nolīguma īstenošanu vai ar ilgstošu kavēšanu rada tai šķēršļus, vai to apdraud.

Ben Daha bija augstas pakāpes virsnieks islāma policijā, kas darbojās Gao laikā, kad pilsētu no 2012. gada jūnija līdz 
2013. gada janvārim kontrolēja Mouvement pour l'unicité et le jihad en Afrique de l'Ouest (MUJAO) (QDe.134). Patlaban 
Ben Daha ir Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) reģionālās koordinācijas štāba priekšnieka vietnieks Gao.

2018. gada 12. novembrī Bamako pilsētā Plateforme paziņoja, ka nepiedalīsies gaidāmajās reģionālajās konsultācijās, 
kuras bija paredzēts rīkot no 13. līdz 17. novembrim saskaņā ar 2018. gada marta ceļvedi, par ko visas Miera un 
samierināšanās nolīguma puses bija vienojušās 2018. gada martā. Nākamajā dienā Gao Coordination des mouvements et 
fronts patriotiques de résistance (CMFPR)–Plateforme atzara “Ganda Koy” štāba militārais priekšnieks rīkoja koordinācijas 
sanāksmi ar MAA–Plateforme pārstāvjiem, lai nepieļautu minēto konsultāciju norisi. Blokāde tika koordinēta ar 
Plateforme vadību Bamako, ar MAA–Plateforme, kā arī ar parlamenta deputātu Mohamed Ould Mataly.

No 2018. gada 14. līdz 18. novembrim desmitiem MAA–Plateforme kaujinieku kopā ar CMFPR grupējumu 
kaujiniekiem traucēja reģionālu konsultāciju rīkošanu. Operācijā, kura notika saskaņā ar Ben Daha norādījumiem un 
kurā viņš pats piedalījās, vismaz seši Mouvement Arabe de l'Azawad (MAA–Plateforme) pikapa automobiļi tika novietoti 
Gao reģiona administrācijas ēkas priekšā un tās apkārtnē. Notikuma vietā tika manīti arī divi ar MAA–Plateforme 
saistīti MOC automobiļi.

2018. gada 17. novembrī notika incidents starp bruņotiem elementiem, kas bloķēja piekļuvi reģiona administrācijas 
ēkai, un FAMa patruļu, kas turpat gāja garām; saspīlējumu izdevās kliedēt, pirms situācija būtu varējusi saasināties un 
būtu uzskatāma par pamiera pārkāpumu. 2018. gada 18. novembrī pavisam kopā 12 automobiļi un bruņoti elementi 
izbeidza reģiona administrācijas blokādi pēc pēdējās kārtas sarunās ar Gao gubernatoru.

2018. gada 30. novembrī Ben Daha rīkoja arābu grupu sanāksmi Tinfanda, lai apspriestu drošības un administratīvās 
pārstrukturēšanas jautājumus. Sanāksmē piedalījās arī Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001) – persona, kurai tiek piemērotas 
sankcijas un kuru Ben Daha atbalsta un aizstāv.
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Tādējādi, faktiski bloķējot diskusijas par svarīgākajiem Miera un samierināšanās nolīguma noteikumiem saistībā ar Mali 
ziemeļdaļas teritoriālās struktūras reformu, Ben Daha ir traucējis Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu. Turklāt 
Ben Daha atbalsta personu, kura ir atzīta par tādu, kas apdraud nolīguma īstenošanu, iesaistoties pamiera pārkāpumos 
un organizētās noziedzīgās darbībās.

4. MOHAMED BEN AHMED MAHRI (jeb: a) Mohammed Rougi; b) Mohamed Ould Ahmed Deya; c) Mohamed Ould 
Mahri Ahmed Daya; d) Mohamed Rougie; e) Mohamed Rouggy; f) Mohamed Rouji)

Dzimšanas datums: 1979. gada 1. janvāris

Dzimšanas vieta: Tabankort, Mali

Valstspiederība: Mali

Pases nr.: a) AA00272627; b) AA0263957; c) AA0344148, izdota 2019. gada 21. martā (derīguma termiņš: 
2024. gada 20. marts)

Adrese: Bamako, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mohamed Ben Ahmed Mahri ir uzņēmējs no Lehmar arābu kopienas Gao reģionā, kurš iepriekš 
sadarbojās ar Mouvement pour l'unicité et le Jihad en Afrique de l'Ouest (MUJAO) (QDe.134). Iekļauts sarakstā, ievērojot 
Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana).

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals

Papildu informācija

Mohamed Ben Ahmed Mahri tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta c) apakšpunktu, par 
darbošanos Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta a) un b) apakšpunktā norādīto personu un vienību labā vai to vārdā vai 
vadībā, vai par citādi sniegtu atbalstu šīm personām un vienībām vai to finansēšanu, tostarp, izmantojot ieņēmumus, 
kas gūti no organizētās noziedzības, tai skaitā no tādu narkotisko vielu un to prekursoru ražošanas un nelikumīgas 
tirdzniecības, kuru izcelsme ir Mali vai kuru tranzīts iet caur tās teritoriju, no cilvēku tirdzniecības un migrantu 
kontrabandas, ieroču kontrabandas un tirdzniecības, kā arī kultūras vērtību nelikumīgas tirdzniecības.

No 2017. gada decembra līdz 2018. gada aprīlim Mohamed Ben Ahmed Mahri vadīja operāciju saistībā ar vairāk nekā 
10 tonnu Marokas kaņepju nelikumīgu tirdzniecību; kaņepes tika pārvadātas ar dzesēšanas iekārtām aprīkotos kravas 
automobiļos caur Mauritāniju, Mali, Burkinafaso un Nigēru. Naktī no 2018. gada 13. uz 14. jūniju Niamey tika 
konfiscēta ceturtā daļa no kravas, savukārt pārējās trīs ceturtdaļas saskaņā ar apgalvojumiem bija nozagusi 
konkurējoša grupa naktī no 2018. gada 12. uz 13. aprīli.

2017. gada decembrī Mohamed Ben Ahmed Mahri atradās Niamey kopā ar kādu Mali valstspiederīgo, lai sagatavotu 
minēto operāciju. Minētā persona Niamey tika aizturēta pēc tam, kad tā kopā ar diviem Marokas un diviem Alžīrijas 
valstspiederīgajiem 2018. gada 15. un 16. aprīlī ielidoja no Marokas, lai mēģinātu atrast un atgūt nozagto kaņepju 
kravu. Trīs no šīs personas sabiedrotajiem arī tika aizturēti, tostarp kāds Marokas valstspiederīgais, kuram 2014. gadā 
Marokā bija piespriests piecu mēnešu ilgs cietumsods par narkotiku tirdzniecību.

Mohamed Ben Ahmed Mahri vada nelikumīgu hašiša pārvadāšanu uz Nigēru caur Mali ziemeļdaļu, izmantojot konvojus, 
ko vada Groupe d'autodéfense des Touaregs Imghad et leurs allies (GATIA) locekļi, tostarp Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001) – 
persona, kurai tiek piemērotas sankcijas. Asriw par šo konvoju izmantošanu saņem atlīdzību no Mohamed Ben Ahmed 
Mahri. Šie konvoji bieži vien izraisa sadursmes ar konkurentiem, kas ir saistīti ar Coordination des Mouvements de 
l'Azawad (CMA).

Izmantojot peļņu, kas gūta no narkotiku tirdzniecības, Mohamed Ben Ahmed Mahri atbalsta teroristu bruņotās grupas, jo 
īpaši vienību Al-Mourabitoun (QDe.141), kurai tiek piemērotas sankcijas, un mēģina piekukuļot amatpersonas, lai tiktu 
atbrīvoti apcietinātie kaujinieki, un veicina kaujinieku integrēšanos Mouvement Arabe pour l'Azawad (MAA) Plateforme.

Tādējādi, izmantojot ieņēmumus no organizētās noziedzības, Mohamed Ben Ahmed Mahri atbalsta personu, kura 
saskaņā ar Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu ir atzīta par tādu, kas līdzās teroristu grupai, kas 
sarakstā iekļauta saskaņā ar Rezolūciju 1267, apdraud Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu Mali.
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5. MOHAMED OULD MATALY

Amats: parlamenta deputāts

Dzimšanas datums: 1958. gads

Valstspiederība: Mali

Pases nr.: a) D9011156; b) AA0260156, izdota 2018. gada 3. augustā (derīguma termiņš: 2023. gada 2. augusts)

Adrese: a) Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali; b) Almoustarat, Gao, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mohamed Ould Mataly ir bijušais Bourema mērs un pašreiz parlamenta deputāts no Bourema vēlēšanu 
apgabala, kas pārstāv Rassamblement pour le Mali (RPM, prezidenta Ibrahim Boubacar Keita politisko partiju). Viņš nāk no 
Lehmar arābu kopienas un ir ietekmīgs valdību atbalstošā spārna pārstāvis kustībā “Mouvement Arabe de l'Azawad” 
(MAA), kas ir saistīta ar Plateforme des mouvements du 14 juin 2014 d'Alger (Plateforme) koalīciju. Iekļauts sarakstā, 
ievērojot Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana).

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals

Papildu informācija

Mohamed Ould Mataly tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu, par veiktām 
darbībām, kas traucē nolīguma īstenošanu vai ar ilgstošu kavēšanu rada tai šķēršļus, vai to apdraud.

2018. gada 12. novembrī Bamako pilsētā Plateforme paziņoja, ka nepiedalīsies gaidāmajās reģionālajās konsultācijās, 
kuras bija paredzēts rīkot no 13. līdz 17. novembrim saskaņā ar 2018. gada marta ceļvedi, par ko visas Miera un 
samierināšanās nolīguma puses bija vienojušās 2018. gada martā. Nākamajā dienā Gao Coordination des mouvements et 
fronts patriotiques de résistance (CMFPR)–Plateforme atzara “Ganda Koy” štāba militārais priekšnieks rīkoja koordinācijas 
sanāksmi ar MAA–Plateforme pārstāvjiem, lai nepieļautu minēto konsultāciju norisi. Blokāde tika koordinēta ar 
Plateforme vadību Bamako, ar MAA–Plateforme, kā arī ar parlamenta deputātu Mohamed Ould Mataly.

Tuvs viņa līdzgaitnieks Mahri Sidi Amar Ben Daha jeb Yoro Ould Daha, kurš dzīvo viņa īpašumā Gao, šajā laikā piedalījās 
konsultāciju blokādē pie reģiona administrācijas ēkas.

Turklāt 2016. gada 12. jūlijā Ould Mataly bija arī viens no tiem, kas kūdīja rīkot pret nolīguma īstenošanu naidīgas 
demonstrācijas.

Tādējādi, efektīvi bloķējot diskusijas par svarīgākajiem Miera un samierināšanās nolīguma noteikumiem saistībā ar Mali 
ziemeļdaļas teritoriālās struktūras reformu, Ould Mataly ir traucējis Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu un ar 
kavēšanu radījis tai šķēršļus.

Visbeidzot, Ould Mataly ir lūdzis atbrīvot viņa kopienas locekļus, kas sagūstīti terorisma apkarošanas operācijās. Ar 
savu iesaisti organizētajā noziedzībā un saistību ar teroristu bruņotajām grupām Mohamed Ould Mataly apdraud 
nolīguma īstenošanu.”
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PADOMES ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/2180 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko īsteno Regulu (ES) 2017/1509 par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) 2017/1509 (2017. gada 30. augusts) par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 329/2007 (1), un jo īpaši tās 47. panta 5. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2017. gada 30. augustā pieņēma Regulu (ES) 2017/1509.

(2) 2022. gada 14. septembrī Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (ANO DP) komiteja, kas izveidota, 
ievērojot ANO DP Rezolūciju 1718 (2006), atjaunināja informāciju par divām vienībām, kurām piemēro 
ierobežojošus pasākumus.

(3) Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Regula (ES) 2017/1509,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (ES) 2017/1509 XIII pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) OV L 224, 31.8.2017., 1. lpp.
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PIELIKUMS 

Regulas (ES) 2017/1509 XIII pielikumā sadaļā ar virsrakstu “b) Juridiskas personas, vienības un struktūras” 
36. un 74. ierakstu aizstāj ar šādiem:

Nosaukums
Pieņemts 

nosau-
kums

Vieta
ANO sarakstā 

iekļaušanas 
datums

Cita informācija

“36. Singwang 
Economics and 
Trading General 
Corporation

Adrese: KTDR 30.11.2016. KTDR uzņēmums, kas tirgojas ar oglēm. 
Būtisku daļu naudas līdzekļu tās 
kodolprogrammai un ballistisko raķešu 
programmai KTDR iegūst no dabas resursu 
ieguves un no šo resursu pārdošanas 
ārzemēs.

74. Weihai World- 
Shipping Freight

Adrese: 419-201, 
Tongyi Lu, Huancui 
Qu, Weihai, 
Shandong 
264200, Ķīna

SJO numurs: 
5905801

30.3.2018. XIN GUANG HAI – kuģa, kas iekrāva 
akmeņogles Taean, KTDR, 2017. gada 
27. oktobrī un kam bija paredzēts ierasties 
Cam Pha, Vjetnamā, 2017. gada 
14. novembrī, bet kas tur neieradās – kuģa 
pārvaldnieks un komercpārvaldnieks.”
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2022/2181 

(2022. gada 29. jūnijs), 

ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/1139 par Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un 
akvakultūras fondu papildina attiecībā uz atbalsta pieteikumu nepieņemamības sākuma dienu un 

ilgumu 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/1139 (2021. gada 7. jūlijs), ar ko izveido Eiropas Jūrlietu, 
zvejniecības un akvakultūras fondu un groza Regulu (ES) 2017/1004 (1), un jo īpaši tās 11. panta 4. punktu,

tā kā:

(1) Operatora iesniegtais pieteikums uz atbalstu no Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fonda (EJZAF) uz 
noteiktu laikposmu kļūst nepieņemams, ja kompetentā iestāde konstatējusi kādu no Regulas (ES) 2021/ 
1139 11. panta 1. vai 3. punktā minētajām situācijām.

(2) Lai nodrošinātu EJZF atbalsta saņemšanas nosacījumu izpildi, ir lietderīgi ar noteikumu palīdzību vispirms 
nodrošināt to, ka uz EJZAF atbalstu pieteikušies operatori attiecībā uz visiem zvejas kuģiem, kas atrodas to faktiskā 
kontrolē, ir ievērojuši EJZAF atbalsta pieteikumu pieņemamības nosacījumus.

(3) Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 4. punkts Komisiju pilnvaro pieņemt deleģētos aktus, ar kuriem nosaka 
nepieņemamības slieksni un nepieņemamības laikposma ilgumu, kam būtu jābūt samērīgam ar izdarītā smagā 
pārkāpuma, noziedzīgā nodarījuma vai krāpšanas veidu, smaguma pakāpi, ilgumu un atkārtošanās biežumu un 
būtu jāilgst vismaz vienu gadu. Lai nodrošinātu, ka visas Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 1. un 3. punktā minētās 
situācijas tiek aptvertas, Komisijai šā akta noteikumi par atbalsta pieteikumu nepieņemamību būtu jāuzrauga.

(4) Tāpēc ir jānosaka noteikumi par nepieņemamības laikposma ilguma aprēķināšanu un relevantās sākuma un beigu 
dienas noteikšanu, kā arī minētā laikposma pagarināšanas vai saīsināšanas nosacījumi. Turklāt ir lietderīgi paredzēt 
noteikumus par nepieņemamības laikposma pārskatīšanu gadījumos, kad operators nepieņemamības laikposmā 
izdara jaunus smagus pārkāpumus.

(5) Daži smagie pārkāpumi sava veida un smaguma pakāpes dēļ ir īpaši kaitējoši, un tāpēc šādos gadījumos EJZAF 
atbalsta pieteikumu nepieņemamībai jāiestājas automātiski.

(1) OV L 247, 13.7.2021., 1. lpp.
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(6) Ir lietderīgi paredzēt arī noteikumus par nepieņemamības iestāšanos un nepieņemamības laikposma ilguma 
aprēķināšanu gadījumos, kad viena operatora īpašumā vai kontrolē ir vairāk nekā viens zvejas kuģis. Šiem 
noteikumiem būtu jānodrošina, ka smaga pārkāpuma izdarīšanā izmantotie zvejas kuģi negūst netiešu labumu no 
EJZAF atbalsta, kas izmaksāts par citiem operatora kuģiem.

(7) Padomes Regulas (EK) Nr. 1224/2009 (2) 92. panta 4. punktā noteikts, ka tad, ja trīs gados pēc pēdējā smagā 
pārkāpuma dienas nav izdarīti citi smagi pārkāpumi, visus pārkāpuma punktus dzēš. Līdz ar to pārkāpuma punkti 
operatora licencē saglabājas vismaz trīs gadus. Lai nodrošinātu esošās sistēmas nepārtrauktību, kā arī proporcio
nalitāti un juridisko noteiktību, nepieņemamības laikposma aprēķināšanā būtu jāņem vērā vienīgi kopš 2013. gada 
1. janvāra izdarītie smagie pārkāpumi, kuri minēti Regulas (EK) Nr. 1224/2009 92. pantā un par kuriem piešķirtie 
punkti operatora licencē nav dzēsti.

(8) Saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr. 1005/2008 (3) 47. pantu juridiskas personas atbildība par smagiem 
pārkāpumiem iestājas tad, ja šādus pārkāpumus to labā izdarījusi fiziska persona, kas rīkojas individuāli vai 
pārstāvēdama juridiskas personas struktūrvienību.

(9) Būtu jāparedz noteikumi, kas nodrošinātu taisnīgu attieksmi pret operatoriem, kuri pēc pārdošanas vai cita veida 
īpašumtiesību nodošanas kļūst par jauniem zvejas kuģu īpašniekiem, bet tajā pašā laikā nevājinātu ar Regulu (EK) 
Nr. 1224/2009 izveidoto Savienības zivsaimniecības kontroles, inspekcijas un noteikumu izpildes panākšanas 
sistēmu, kas ir nepieciešama KZP mērķu sasniegšanai. Ja operatora zvejas licence ir galīgi anulēta izdarīto 
pārkāpumu atkārtošanās un smaguma dēļ, Savienības un tās nodokļu maksātāju finansiālo interešu sargāšanas 
nolūkā piekļuvi EJZAF atbalstam ir pamats liegt, līdz attiecībā uz EJZAF iemaksām beidzas Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) 2021/1060 (4) 63. panta 2. punktā noteiktais izdevumu attiecināmības laikposms. Šāda 
nepieņemamība būtu jānosaka pat tad, ja saskaņā ar šajā regulā noteikto aprēķina metodi nepieņemamības 
laikposms beidzas agrāk nekā attiecināmības laikposms.

(10) Ar Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 4. punktu Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par kārtību, kādā 
piešķirto atbalstu atgūst, ja minētās regulas 11. panta 2. punktā minētajā laikposmā ir izdarīti smagi pārkāpumi vai 
noziedzīgi vidiski nodarījumi. Tāpēc ir jānosaka piešķirtā atbalsta atgūšanas kārtība.

(11) Lai būtu iespējams nekavējoties piemērot šajā regulā paredzētos pasākumus un ņemot vērā to, cik svarīgi ir jau no 
plānošanas perioda sākuma nodrošināt saskaņotu un vienlīdzīgu attieksmi pret operatoriem visās dalībvalstīs, šai 
regulai būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas un tā būtu jāpiemēro no EJZAF atbalsta izdevumu 
attiecināmības laikposma pirmās dienas, proti, no 2021. gada 1. janvāra. Šāda piemērošana ar atpakaļejošu spēku 
tiesiskās noteiktības un tiesiskās paļāvības aizsardzības principu neietekmē,

(2) Padomes Regula (EK) Nr. 1224/2009 (2009. gada 20. novembris), ar ko izveido Savienības kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību 
kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem, un groza Regulas (EK) Nr. 847/96, (EK) Nr. 2371/2002, (EK) Nr. 811/2004, (EK) 
Nr. 768/2005, (EK) Nr. 2115/2005, (EK) Nr. 2166/2005, (EK) Nr. 388/2006, (EK) Nr. 509/2007, (EK) Nr. 676/2007, (EK) 
Nr. 1098/2007, (EK) Nr. 1300/2008 un (EK) Nr. 1342/2008, un atceļ Regulas (EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1627/94 un (EK) 
Nr. 1966/2006 (OV L 343, 22.12.2009., 1. lpp.).

(3) Padomes Regula (EK) Nr. 1005/2008 (2008. gada 29. septembris), ar ko izveido Kopienas sistēmu, lai aizkavētu, novērstu un izskaustu 
nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju, un ar ko groza Regulas (EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1936/2001 un (EK) Nr. 601/2004, un ar 
ko atceļ Regulas (EK) Nr. 1093/94 un (EK) Nr. 1447/1999 (OV L 286, 29.10.2008., 1. lpp.).

(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1060 (2021. gada 24. jūnijs), ar ko paredz kopīgus noteikumus par Eiropas 
Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu Plus, Kohēzijas fondu, Taisnīgas pārkārtošanās fondu un Eiropas Jūrlietu, 
zvejniecības un akvakultūras fondu un finanšu noteikumus attiecībā uz tiem un uz Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu, 
Iekšējās drošības fondu un Finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu politikai (OV L 231, 30.6.2021., 159. lpp.).
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

I NODAĻA

VISPĀRĪGI NOTEIKUMI

1. pants

Priekšmets un darbības joma

Šo regulu piemēro Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fonda (EJZAF) atbalsta pieteikumiem, un tajā nosaka 
laikposmu, kurā tādu operatoru iesniegtie pieteikumi, kas izdarījuši kādu no Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 1. punktā 
vai 11. panta 3. punktā minētajām darbībām, ir nepieņemami.

2. pants

Definīcija

Šajā regulā piemēro Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1380/2013 (5) 4. panta definīcijas. Papildus piemēro 
šādu definīciju:

“pārkāpuma punkti” ir punkti, kas Savienības zvejas kuģa operatoram piešķirti smagiem pārkāpumiem piemērojamajā 
punktu sistēmā, kura aprakstīta Regulas (EK) Nr. 1224/2009 92. pantā.

II NODAĻA

NEPIEŅEMAMĪBAS SLIEKSNIS UN NEPIEŅEMAMĪBAS LAIKPOSMS

3. pants

Tādu operatoru iesniegtu pieteikumu nepieņemamība, kuri izdarījuši smagus pārkāpumus vai nes atbildību par 
smagiem pārkāpumiem, kas minēti Regulas (EK) Nr. 1005/2008 42. panta 1. punktā vai Regulas (EK) Nr. 1224/ 

2009 90. panta 1. punktā

1. Ja kompetentā iestāde ar lēmumu noteikusi, ka pieteikumu iesniegušais operators izdarījis smagus pārkāpumus vai 
nes atbildību par smagiem pārkāpumiem, kas minēti Regulas (EK) Nr. 1005/2008 42. panta 1. punktā vai Regulas (EK) 
Nr. 1224/2009 90. panta 1. punktā, šā operatora iesniegtais atbalsta pieteikums kļūst nepieņemams uz laikposmu, ko 
nosaka saskaņā ar I pielikumu.

2. Nosakot, kad iestājas nepieņemamība un aprēķinot nepieņemamības laikposma ilgumu, ņem vērā vienīgi kopš 
2013. gada 1. janvāra izdarītos smagos pārkāpumus, par kuriem ir pieņemts lēmums 1. punkta nozīmē.

3. Piemērojot 1. punktu, neatkarīgi no 2. punkta ņem vērā tikai tādus smagos pārkāpumus, par kuriem piešķirtie punkti 
nav dzēsti saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1224/2009 92. panta 4. punktu.

4. Nepieņemamības laikposms sākas dienā, kurā kompetentā iestāde pieņēmusi lēmumu 1. punkta nozīmē.

(5) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1380/2013 (2013. gada 11. decembris) par kopējo zivsaimniecības politiku un ar ko 
groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1954/2003 un (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2371/2002 un (EK) 
Nr. 639/2004 un Padomes Lēmumu 2004/585/EK (OV L 354, 28.12.2013., 22. lpp.).
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4. pants

Tādu operatoru iesniegtu pieteikumu nepieņemamība, kuru kuģi ir iekļauti Savienības NNN zvejas kuģu sarakstā 
vai peld ar nesadarbīgas trešās valsts karogu

1. Laikposmā, kas noteikts saskaņā ar II pielikumu, operatora iesniegts atbalsta pieteikums ir nepieņemams, ja 
kompetentā iestāde ar lēmumu noteikusi, ka:

a) minētais operators ir bijis iesaistīts Regulas (EK) Nr. 1005/2008 27. pantā paredzētajā Savienības NNN zvejas kuģu 
sarakstā iekļauta zvejas kuģa ekspluatācijā, pārvaldībā vai bijis tā īpašumtiesību turētājs vai

b) minētais operators ir bijis iesaistīts Regulas (EK) Nr. 1005/2008 33. pantā paredzētajā nesadarbīgu trešo valstu sarakstā 
iekļautas valsts karoga kuģa ekspluatācijā, pārvaldībā vai bijis tā īpašumtiesību turētājs.

2. Nepieņemamības laikposms sākas dienā, kurā kompetentā iestāde pieņēmusi lēmumu 1. punkta nozīmē.

5. pants

Tādu akvakultūras operatoru iesniegtu pieteikumu nepieņemamība, kuri izdarījuši noziedzīgus vidiskus 
nodarījumus vai nes atbildību par noziedzīgiem vidiskiem nodarījumiem

1. Ja kompetentā iestāde ar lēmumu noteikusi, ka operators ir izdarījis vai nes atbildību par kādu no Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvas 2008/99/EK (6) 3. vai 4. pantā nosauktajiem noziedzīgajiem nodarījumiem, operatora pieteikumi uz 
Regulas (ES) 2021/1139 27. pantam atbilstīgo EJZAF atbalstu kļūst nepieņemami tā, kā noteikts III pielikumā.

2. Nepieņemamības laikposms sākas dienā, kurā kompetentā iestāde pieņēmusi lēmumu, ar ko nosaka, ka ir izdarīts 
kāds no Direktīvas 2008/99/EK 3. vai 4. pantā nosauktajiem noziedzīgajiem nodarījumiem.

3. Nosakot, kad iestājas nepieņemamība un aprēķinot nepieņemamības laikposma ilgumu, ņem vērā vienīgi kopš 
2013. gada 1. janvāra izdarītos noziedzīgos nodarījumus, par kuriem ir pieņemts lēmums 1. punkta nozīmē.

6. pants

Tāda operatora iesniegta pieteikuma nepieņemamība, kurš saistībā ar EJZF vai EJZAF ir krāpies vai nes atbildību 
par šādu krāpšanos

1. Ja kompetentā iestāde konstatē, ka operators ir krāpies vai nes atbildību par krāpšanu saistībā ar Eiropas Jūrlietu un 
zivsaimniecības fondu (EJZF) vai EJZAF, visi minētā operatora iesniegtie EJZAF atbalsta pieteikumi kļūst nepieņemami tā, 
kā noteikts IV pielikumā.

2. Nepieņemamības laikposms sākas no dienas, kurā pieņemts galīgais lēmums, ar ko konstatē Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas (ES) 2017/1371 (7) 3. pantā definētu krāpšanu.

(6) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2008/99/EK (2008. gada 19. novembris) par vides krimināltiesisko aizsardzību (OV L 328, 
6.12.2008., 28. lpp.).

(7) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2017/1371 (2017. gada 5. jūlijs) par cīņu pret krāpšanu, kas skar Savienības finanšu 
intereses, izmantojot krimināltiesības (OV L 198, 28.7.2017., 29. lpp.).
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III NODAĻA

KOPĪGI NOTEIKUMI

7. pants

Nepieņemamības sliekšņa un nepieņemamības laikposma noteikšana

1. Ja operators ir izdarījis vai nes atbildību par kādu no 3., 4., 5. vai 6. pantā minētajām darbībām, attiecīgā dalībvalsts 
izvērtē, vai ir sasniegts nepieņemamības slieksnis. To dalībvalsts nosaka saskaņā ar šīs regulas I, II, III vai IV pielikuma a) 
sleju.

2. Ja attiecīgā dalībvalsts saskaņā ar 1. punktu ir konstatējusi, ka nepieņemamības slieksnis ir sasniegts, atbilstošo 
nepieņemamības laikposmu tā nosaka, vadoties pēc:

a) šīs regulas I, II, III vai IV pielikuma b) slejas; un

b) attiecīgā gadījumā – šīs regulas I vai III pielikuma c) vai d) slejas.

8. pants

Nepieņemamības sliekšņa noteikšana gadījumos, kad operatora īpašumā vai kontrolē ir vairāki zvejas kuģi

1. Ja operatora īpašumā vai kontrolē ir vairāki zvejas kuģi, minētā operatora iesniegta atbalsta pieteikuma 
nepieņemamības laikposmu nosaka saskaņā ar 3. vai 4. pantu katram zvejas kuģim atsevišķi.

2. Turklāt operatora iesniegtie atbalsta pieteikumi ir nepieņemami arī tad:

a) ja pieteikumi attiecībā uz vairāk nekā pusi no zvejas kuģiem, kas ir minētā operatora īpašumā vai kontrolē, ir atbalsta 
saņemšanai nepieņemami saskaņā ar 3. vai 4. pantu; vai

b) kad pārkāpuma punkti ir piešķirti par smagiem pārkāpumiem saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1005/ 
2008 42. panta 1. punkta a) apakšpunktu vai Regulas (EK) Nr. 1224/2009 90. panta 1. punkta a) un c) apakšpunktu – 
ja vidējais piešķirto pārkāpuma punktu skaits uz vienu zvejas kuģi, kas ir minētā operatora īpašumā vai kontrolē, ir 
septiņi punkti vai vairāk.

9. pants

Īpašumtiesību nodošana

1. Ja saskaņā ar 3., 4. un 6. pantu operatoram noteikts nepieņemamības laikposms, zvejas kuģa pārdošanas vai 
īpašumtiesību nodošanas gadījumā šo nepieņemamības laikposmu, kas ir pirms īpašumtiesību maiņas izdarītu smagu 
pārkāpumu iznākums, jaunajam operatoram nenodod.

2. Atkāpjoties no 1. punkta, ja saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1224/2009 92. pantā noteikto punktu sistēmu pārkāpuma 
punkti par Regulas (EK) Nr. 1005/2008 42. panta 1. punkta a) apakšpunktā vai Regulas (EK) Nr. 1224/ 
2009 90. panta 1. punkta a) un c) apakšpunktā minētu smagu pārkāpumu izdarīšanu ir piešķirti pirms zvejas kuģa 
īpašumtiesību maiņas, minētos pārkāpuma punktus var ņemt vērā, kad saskaņā ar 3. pantu un 8. panta 2. punktu 
pieteikumu nepieņemamības iestāšanos nosaka un nepieņemamības laikposma ilgumu aprēķina jaunajam operatoram, 
taču tikai tādā gadījumā, ja jaunais operators pēc īpašumtiesību maiņas izdarījis smagu pārkāpumu, kas minēts Regulas 
(EK) Nr. 1005/2008 42. panta 1. punkta a) apakšpunktā vai Regulas (EK) Nr. 1224/2009 90. panta 1. punkta a) un 
c) apakšpunktā.
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10. pants

Zvejas licences galīga anulēšana

Atbalsta pieteikumi, ko iesniedzis operators, kura zvejas licence, izdota jebkuram no minētā operatora īpašumā vai kontrolē 
esošiem zvejas kuģiem, ir galīgi anulēta, kļūst nepieņemami no zvejas licences anulēšanas dienas līdz dienai, kad attiecībā uz 
EJZAF iemaksām beidzas Regulas (ES) 2021/1060 63. panta 2. punktā minētais izdevumu attiecināmības laikposms, un 
tādā gadījumā, ja minētā zvejas licence ir anulēta:

a) saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1224/2009 92. panta 3. punktu un Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 404/2011 (8)
129. panta 2. punktu; vai – attiecīgā gadījumā –

b) atbilstīgi dalībvalstu sankcijām, ko tās par smagiem pārkāpumiem noteikušas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1005/ 
2008 45. pantu.

11. pants

Atbalsta atgūšanas kārtība

1. Ja jebkura no Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 1. punktā minētajām situācijām izveidojas laikposmā no dienas, kad 
operators iesniedzis pieteikumu, līdz dienai, kad pagājuši pieci gadi pēc galīgā maksājuma izdarīšanas, atbalstam, kas no 
EJZAF izmaksāts saistībā ar minēto pieteikumu, attiecīgā dalībvalsts piemēro finanšu korekciju saskaņā ar Regulas (ES) 
2021/1139 44. pantu un Regulas (ES) 2021/1060 103. panta 1. punktu.

2. Atgūstamā summa ir samērīga ar Regulas (ES) 2021/1139 11. panta 1. punktā minēto situāciju veidu, smaguma 
pakāpi, ilgumu un atkārtošanās biežumu.

12. pants

Pārejas noteikumi

Šī regula neietekmē saskaņā ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2015/288 (9) piešķirtā EJZF atbalsta pieteikumu 
nepieņemamības laikposmu turpināšanos vai grozīšanu.

13. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 2021. gada 1. janvāra.

(8) Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 404/2011 (2011. gada 8. aprīlis), ar kuru pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā 
īstenojama Padomes Regula (EK) Nr. 1224/2009, ar ko izveido Kopienas kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību kopējās 
zivsaimniecības politikas noteikumiem (OV L 112, 30.4.2011., 1. lpp.).

(9) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2015/288 (2014. gada 17. decembris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 508/2014 
par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu papildina attiecībā uz pieteikumu nepieņemamības laikposmu un tā sākuma un beigu 
dienu (OV L 51, 24.2.2015., 1. lpp.).
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 29. jūnijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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I PIELIKUMS 

Nepieņemamības slieksnis un nepieņemamības laikposms, ko piemēro operatoriem, kuri izdarījuši 
smagus pārkāpumus, kas minēti Regulas (EK) Nr. 1005/2008 42. pantā vai Regulas (EK) Nr. 1224/ 

2009 90. pantā 

Nopietnu pārkāpumu 
kategorija

(a)
Nepieņemamības 

slieksnis

(b)
Nepieņemamības 

laikposms

(c)
Nepieņemamības 

laikposma 
pagarināšanas 

nosacījumi

(d)
Nepieņemamības 

laikposma saīsināšanas 
nosacījumi

Smagi 1. vai 2. 
kategorijas pārkāpumi, 
kas minēti Īstenošanas 
regulas (ES)  
Nr. 404/2011 
XXX pielikumā (*)

Kopā deviņi 
pārkāpuma punkti 
neatkarīgi no smago 
pārkāpumu skaita

12 mēneši Viens 
nepieņemamības 
papildmēnesis par 
katru papildu 
pārkāpuma punktu, 
kas pārsniedz 
nepieņemamības 
slieksni

Ja saskaņā ar 
Īstenošanas regulas 
(ES) Nr. 404/ 
2011 133. panta 3. pun-
ktu dzēš divus 
pārkāpuma punktus, 
nepieņemamības 
laikposmu saīsina par 
četriem mēnešiem

Visi smagie pārkāpumi, 
kas definēti Regulas 
(EK) Nr. 1005/ 
2008 42. pantā un 
Regulas (EK) Nr. 1224/ 
2009 90. pantā, 
izņemot smagus 1. vai 
2. kategorijas 
pārkāpumus, kas 
minēti Īstenošanas 
regulas (ES)  
Nr. 404/2011 
XXX pielikumā

Viens smags 
pārkāpums

12 mēneši par katru 
smago pārkāpumu

Divi nepieņemamības 
papildmēneši par 
katru smago 7., 9., 
10., 11. vai 12. 
kategorijas 
pārkāpumu, kas 
minēts Īstenošanas 
regulas (ES)  
Nr. 404/2011 
XXX pielikumā.

Ja nepieņemamības 
laikposmā operators 
izdara vai nes 
atbildību par smagu 
1. vai 2. kategorijas 
pārkāpumu, kas 
minēts Īstenošanas 
regulas (ES)  
Nr. 404/2011 
XXX pielikumā, 
nepieņemamības 
laikposmu pagarina 
par vienu mēnesi 
attiecībā uz katru 
pārkāpuma punktu, 
kas piešķirts par 
minētajiem 
smagajiem 
pārkāpumiem

(*) Šo rindu piemēro tikai tad, ja izdarītais smagais pārkāpums pieder pie 1. vai 2. kategorijas. Ja pirms vai pēc smagu 1. vai 2. kategorijas 
pārkāpumu izdarīšanas vai vienlaikus ar tiem tajā pašā nepieņemamības laikposmā ir izdarīti vēl citi smagi pārkāpumi, smagos 1. 
un 2. kategorijas pārkāpumus ņem vērā tikai otrās rindas c) un d) slejas vajadzībām.
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II PIELIKUMS 

Nepieņemamības slieksnis un nepieņemamības laikposms, ko piemēro operatoriem, kuru kuģis ir 
iekļauts Savienības NNN zvejas kuģu sarakstā vai peld ar nesadarbīgas trešās valsts karogu 

Pārkāpuma veids (a)
Nepieņemamības slieksnis

(b)
Nepieņemamības laikposms

Operators ir bijis iesaistīts Regulas (EK) 
Nr. 1005/2008 27. pantā paredzētajā 
Savienības NNN zvejas kuģu sarakstā 
iekļauta zvejas kuģa ekspluatācijā, 
pārvaldībā vai bijis tā īpašumtiesību 
turētājs

Viens pārkāpums Viss laikposms, ne īsāks par 
24 mēnešiem, kurā zvejas kuģis ir 
iekļauts Savienības NNN zvejas kuģu 
sarakstā

Operators ir bijis iesaistīts Regulas (EK) 
Nr. 1005/2008 33. pantā paredzētajā 
nesadarbīgu trešo valstu sarakstā 
iekļautas valsts karoga kuģa 
ekspluatācijā, pārvaldībā vai bijis tā 
īpašumtiesību turētājs

Viens pārkāpums Viss laikposms, ne īsāks par 
12 mēnešiem, kurā valsts ir iekļauta 
nesadarbīgu trešo valstu sarakstā
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III PIELIKUMS 

Nepieņemamības slieksnis un nepieņemamības laikposms, ko piemēro operatoriem, kuri izdarījuši 
noziedzīgu vidisku nodarījumu, kas minēts Direktīvas 2008/99/EK 3. vai 4. pantā 

Noziedzīgais vidiskais 
nodarījums

(a)
Nepieņemamības 

slieksnis

(b)
Nepieņemamības 

laikposms

(c)
Nepieņemamības 

laikposma 
pagarināšanas 

nosacījumi

(d)
Nepieņemamības 

laikposma saīsināšanas 
nosacījumi

Direktīvas 2008/99/EK 
3. pantā minētie 
noziedzīgie 
nodarījumi, kuri 
kompetentās iestādes 
ieskatā izdarīti rupjas 
nolaidības dēļ

Viens noziedzīgs 
nodarījums

12 mēneši par katru 
noziedzīgo 
nodarījumu

Seši papildu mēneši, ja 
kompetentā iestāde ir 
skaidri norādījusi uz 
atbildību 
pastiprinošiem 
apstākļiem vai 
konstatējusi, ka 
noziedzīgo 
nodarījumu 
operators izdarījis 
laikposmā, kas 
turpinājies ilgāk par 
vienu gadu

Ja nepieņemamības 
laikposms kopā ilgst 
vismaz 12 mēnešus, 
bet kompetentā iestāde 
ir skaidri norādījusi uz 
vainu mīkstinošiem 
apstākļiem, 
nepieņemamības 
laikposmu saīsina par 
sešiem mēnešiem

Direktīvas 2008/99/EK 
3. pantā minētie 
noziedzīgie 
nodarījumi, kuri 
kompetentās iestādes 
ieskatā izdarīti ar 
nodomu

Viens noziedzīgs 
nodarījums

24 mēneši par katru 
noziedzīgo 
nodarījumu

Direktīvas 2008/99/EK 
4. pantā minētie 
noziedzīgie nodarījumi

Viens noziedzīgs 
nodarījums

24 mēneši par katru 
noziedzīgo 
nodarījumu

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 288/16 9.11.2022.  



IV PIELIKUMS 

Nepieņemamības slieksnis un nepieņemamības laikposms, ko piemēro operatoriem, kuri krāpušies 
EJZF vai EJZAF kontekstā 

(a)
Nepieņemamības slieksnis

(b)
Nepieņemamības laikposms

Jebkāda krāpšana, ko operators izdarījis EJZF vai EJZAF 
kontekstā

No dienas, kad pieņemts galīgais lēmums, kas konstatē 
Direktīvas (ES) 2017/1371 3. pantā definētas krāpšanas 
faktu, līdz dienai, kad attiecībā uz EJZAF iemaksām beidzas 
Regulas (ES) 2021/1060 63. panta 2. punktā minētais 
izdevumu attiecināmības laikposms

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 9.11.2022. L 288/17  



KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2022/2182 

(2022. gada 30. augusts), 

ar ko attiecībā uz prasībām par lipīdu un magniju svara kontrolei paredzētos pilnīgos uztura 
aizstājējos groza Deleģēto regulu (ES) 2017/1798 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 609/2013 (2013. gada 12. jūnijs) par zīdaiņiem un maziem 
bērniem paredzētu pārtiku, īpašiem medicīniskiem nolūkiem paredzētu pārtiku un par pilnīgiem uztura aizstājējiem svara 
kontrolei, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 92/52/EEK, Komisijas Direktīvas 96/8/EK, 1999/21/EK, 2006/125/EK 
un 2006/141/EK, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/39/EK un Komisijas Regulas (EK) Nr. 41/2009 un (EK) 
Nr. 953/2009 (1), un jo īpaši tās 11. panta 2. punktu.

tā kā:

(1) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2017/1798 (2) cita starpā noteic īpašas prasības, kas skar svara kontrolei paredzētu 
pilnīgu uztura aizstājēju sastāvu un kā pamatā ir Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādes (“Iestāde”) jaunākie 
zinātniskie ieteikumi (3) par šo jautājumu.

(2) Deleģētā regula (ES) 2017/1798 noteic, ka svara kontrolei paredzētiem pilnīgiem uztura aizstājējiem kopējā dienas 
devā ir jāsatur vismaz 11 g linolskābes un 1,4 g alfa-linolēnskābes, bet šajā dienas devā tie nedrīkst saturēt vairāk 
par 250 mg magnija, kā noteikts minētās regulas I pielikuma 4.1., 4.2. un 6. punktā.

(3) 2019. gada 7. novembrī Komisija no uzņēmuma Total Diet & Meal Real Replacements Europe kopā ar jaunu zinātnisku 
pierādījumu sarakstu saņēma pieprasījumu pārskatīt Deleģētās regulas (ES) 2017/1798 prasības par linolskābes, alfa- 
linolēnskābes un magnija sastāvu. Komisija 2020. gada 10. martā lūdza Iestādi novērtēt iesniegtos zinātniskos 
pierādījumus kopā ar citiem attiecīgiem jauniem pieejamiem zinātniskiem pierādījumiem un vajadzības gadījumā 
atjaunināt tās jaunākā zinātniskā atzinuma (4) secinājumus par linolskābes un alfa-linolēnskābes minimālajiem 
līmeņiem, kā arī maksimālo magnija līmeni svara kontrolei paredzētajos pilnīgos uztura aizstājējos.

(4) Iestāde 2021. gada 15. aprīļa paziņojumā par papildu zinātniskajiem pierādījumiem attiecībā uz svara kontrolei 
paredzētu pilnīgu uztura aizstājēju pamatsastāvu (5) secināja, ka svara kontrolei paredzētiem pilnīgiem uztura 
aizstājējiem linolskābi pievienot nav nepieciešams, jo pietiekamai linolskābes devai pietiek ar daudzumu, kas no 
taukaudiem izdalās svara kontrolei paredzētu pilnīgu uztura aizstājēju lietošanas laikā izdalās no taukaudiem. 
Iestāde turklāt secināja: no pietiekamās alfa-linolēnskābes devas personām, kas svara kontrolei lieto pilnīgus uztura 
aizstājējus, apmēram 40 % gan varētu nodrošināt alfa-linolēnskābe, kas svara zaudēšanas laikā izdalās no 
taukaudiem, tomēr vismaz 0,8 g/dienā šīs skābes ir jāpiegādā ar svara kontrolei paredzētiem pilnīgiem uztura 
aizstājējiem. Iestāde arī secināja, ka kopējā maksimālā magnija satura paaugstināšana svara kontrolei paredzētos 
uztura aizstājējos līdz 350 mg dienā bažas nerada. Pat ja magnijs spēj izraisīt caureju, tā cilvēki, kam ir liekais svars 

(1) OV L 181, 29.6.2013., 35. lpp.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2017/1798 (2017. gada 2. jūnijs), ar ko attiecībā uz īpašām sastāva un informācijas prasībām, kuras 

piemēro svara kontrolei paredzētiem pilnīgiem uztura aizstājējiem, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 609/2013 (OV L 259, 7.10.2017., 2. lpp.).

(3) EFSA NDA ekspertu grupa (EFSA Diētisko produktu, uztura un alerģiju speciālistu grupa), 2015. Scientific Opinion on the essential 
composition of total diet replacement for weight control, EFSA Journal 2015; 13(1):3957, un EFSA NDA speciālistu grupa (EFSA Diētisko 
produktu, uztura un alerģiju speciālistu grupa), 2016. Scientific Opinion on the Dietary Reference Values for choline, EFSA Journal 2016; 
14(8):4484.

(4) EFSA Journal 2016; 14(8):4484.
(5) EFSA NDA ekspertu grupa (EFSA Uztura, jauno pārtikas produktu un pārtikas alergēnu grupa), 2021. Statement on additional scientific 

evidence in relation to the essential composition of total diet replacement for weight control (Paziņojums par papildu zinātniskiem 
pierādījumiem attiecībā uz svara kontrolei paredzētu pilnīgu uztura aizstājēju neaizstājamo sastāvu) EFSA Journal 2021; 19(4):6494.
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vai aptaukošanās un kas svara kontrolei lieto pilnīgus uztura aizstājējus, biežāk cieš no aizcietējumiem nekā caurejas, 
varbūtība, ka šādas devas dēļ magnijs izraisīs tik smagu caureju, ko var uzskatīt par satraucošu, ir maza.

(5) Pamatojoties uz Iestādes secinājumiem un lai ņemtu vērā zinātnes attīstību, ir lietderīgi atcelt Deleģētajā regulā (ES) 
2017/1798 noteikto prasību par linolskābi, lai attiecībā uz šiem produktiem minētajā deleģētajā regulā prasīto 
minimālo alfa-linolēnskābes saturu samazinātu un palielinātu atļauto maksimālo magnija saturu.

(6) Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Deleģētās regulas (ES) 2017/1798 I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Deleģētās regulas (ES) 2017/1798 I pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 30. augustā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Deleģētās regulas (ES) 2017/1798 I pielikumu groza šādi:

1) pielikuma 4.1. punktu svītro;

2) pielikuma 4.2. punktu aizstāj ar šādu:

“Svara kontrolei paredzētu pilnīgu uztura aizstājēju pilna dienas deva satur ne mazāk kā 0,8 g alfa-linolēnskābes.”;

3) pielikuma 6. punkta otro daļu aizstāj ar šādu:

“Svara kontrolei paredzētu pilnīgu uztura aizstājēju pilna dienas deva nesatur vairāk kā 350 mg magnija.”
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/2183 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko attiecībā uz ierakstiem par Kanādu, Apvienoto Karalisti un Amerikas Savienotajām Valstīm to 
trešo valstu sarakstos, no kurām Savienībā atļauts ievest mājputnu, mājputnu reproduktīvo 
produktu un svaigas mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus, groza Īstenošanas regulas (ES) 

2021/404 V un XIV pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām dzīvnieku 
slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”) (1), un jo 
īpaši tās 230. panta 1. punktu un 232. panta 1. un 3. punktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) 2016/429 nosaka: lai Savienībā varētu ievest dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes 
produktu sūtījumus, tiem jābūt no tādas trešās valsts vai teritorijas vai to zonas vai nodalījuma, kas norādīti sarakstā 
saskaņā ar minētās regulas 230. panta 1. punktu.

(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2) nosaka dzīvnieku veselības prasības, kuras jāievēro, lai konkrētu sugu un 
kategoriju dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumus, ja tie ir no trešām valstīm 
vai teritorijām vai to zonām vai – akvakultūras dzīvnieku gadījumā – nodalījumiem, varētu ievest Savienībā.

(3) Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2021/404 (3) sniegts tādu trešo valstu vai teritoriju vai to zonu vai nodalījumu 
saraksts, no kuriem Savienībā atļauts ievest Deleģētās regulas (ES) 2020/692 aptverto sugu un kategoriju 
dzīvniekus, reproduktīvos produktus un dzīvnieku izcelsmes produktus.

(4) Konkrēti, Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumā sniegti tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu 
saraksti, no kurām Savienībā atļauts ievest attiecīgi mājputnu, mājputnu reproduktīvo produktu un svaigas 
mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus.

(5) Kanāda paziņoja Komisijai par desmit augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumiem, kas laikposmā no 
2022. gada 26. septembra līdz 13. oktobrim ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) apstiprināti mājputnu populācijā 
Albertas (2), Britu Kolumbijas (2), Manitobas (2), Ontārio (1), Kvebekas (1) un Saskačevanas (2) provincē.

(6) Turklāt Apvienotā Karaliste paziņoja Komisijai par 41 augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumu, kas 
laikposmā no 2022. gada 9. līdz 26. oktobrim ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) apstiprināts mājputnu 
populācijā Englsi (2), Češīras (1), Devonas (1), Eseksas (2), Lankašīras (2), Linkolnšīras (2), Norfolkas (25), Safolkas 
(2), Vesteseksas (1) un Jorkšīras (2) grāfistē, Anglijā, un Orkneju salās (1), Skotijā.

(1) OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2020. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par noteiktu dzīvnieku, 

reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā, to pārvietošanu un rīkošanos ar tiem pēc 
ievešanas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 379. lpp.).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/404 (2021. gada 24. marts), ar ko nosaka tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstus, no 
kurām saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 atļauts Savienībā ievest dzīvniekus, reproduktīvos produktus 
un dzīvnieku izcelsmes produktus (OV L 114, 31.3.2021., 1. lpp.).

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 9.11.2022. L 288/21  



(7) Arī Amerikas Savienotās Valstis paziņoja Komisijai par 18 augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumiem, kas 
laikposmā no 2022. gada 7. līdz 25. oktobrim ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) apstiprināti mājputnu 
populācijā Aļaskas (1), Kalifornijas (1), Kolorādo (1), Floridas (2), Kanzasas (3), Minesotas (1), Nebraskas (1), 
Nevadas (1), Pensilvānijas (1), Dienviddakotas (1) un Jūtas (5) štatā.

(8) Pēc tam, kad bija konstatēti šie augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumi, Kanādas, Apvienotās Karalistes un 
Amerikas Savienoto Valstu veterinārās iestādes ap skartajiem objektiem izveidoja vismaz 10 km kontroles zonu un 
īstenoja pilnīgas izkaušanas politiku, lai kontrolētu augsti patogēniskās putnu gripas klātbūtni un ierobežotu 
minētās slimības izplatīšanos.

(9) Kanāda, Apvienotā Karaliste un Amerikas Savienotās Valstis iesniedza Komisijai informāciju par to teritorijā esošo 
epidemioloģisko situāciju un par pasākumiem, ko tās veikušas, lai novērstu augsti patogēniskās putnu gripas tālāku 
izplatīšanos. Komisija izvērtēja šo informāciju. Pamatojoties uz minēto izvērtējumu un lai aizsargātu dzīvnieku 
veselības statusu Savienībā, vairs nevajadzētu atļaut Savienībā ievest mājputnu, mājputnu reproduktīvo produktu un 
svaigas mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus no apgabaliem, uz kuriem attiecas ierobežojumi, ko neseno 
augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumu dēļ noteikušas Kanādas, Apvienotās Karalistes un Amerikas 
Savienoto Valstu veterinārās iestādes.

(10) Kanāda iesniedza atjauninātu informāciju par tās teritorijā valdošo epidemioloģisko situāciju saistībā ar četriem 
augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumiem, kuri 2022. gada 8. jūnijā, 12., 26.. un 14. aprīlī attiecīgi 
apstiprināti mājputnu objektos Britu Kolumbijas (1), Albertas (1), Ontārio (1) un Kvebekas provincē (1).

(11) Turklāt Kanāda iesniedza informāciju par pasākumiem, ko tā veikusi, lai nepieļautu minētās slimības tālāku 
izplatīšanos. Konkrēti, pēc šo augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumu konstatēšanas Kanāda īstenoja 
pilnīgas izkaušanas politiku, lai kontrolētu un ierobežotu minētās slimības izplatīšanos, un pēc minētās izkaušanas 
politikas īstenošanas tās teritorijā esošajos inficētajos mājputnu objektos arī pabeidza nepieciešamo tīrīšanu un 
dezinficēšanu.

(12) Komisija izvērtēja Kanādas iesniegto informāciju un secināja, ka augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumi 
mājputnu objektos ir novērsti un ka vairs nepastāv risks, kas saistīts ar mājputnu izcelsmes preču ievešanu 
Savienībā no tām Kanādas zonām, no kurām šo uzliesmojumu dēļ mājputnu izcelsmes preču ievešana Savienībā 
bija apturēta.

(13) Tāpēc, lai ņemtu vērā pašreizējo epidemioloģisko situāciju saistībā ar augsti patogēnisko putnu gripu Kanādā, 
Apvienotajā Karalistē un Amerikas Savienotajās Valstīs, būtu jāgroza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un 
XIV pielikums.

(14) Ņemot vērā pašreizējo augsti patogēniskās putnu gripas epidemioloģisko situāciju Kanādā, Apvienotajā Karalistē un 
Amerikas Savienotajās Valstīs un nopietno risku, ka šī slimība varētu tikt ievesta Savienībā, grozījumiem, kas ar šo 
regulu izdarāmi Īstenošanas regulā (ES) 2021/404, būtu jāstājas spēkā steidzami.

(15) Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2022/2061 (4) tika grozīta Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V pielikuma 
1. daļa un XIV pielikuma 1. daļa, V un XIV pielikuma ierakstos par Amerikas Savienotajām Valstīm iekļaujot rindu 
US-2.296, kurā definēta viena skartā zona. Attiecībā uz saistītā uzliesmojuma apstiprināšanas dienu ir konstatēta 
kļūda, tāpēc šajos pielikumos iekļautās rindas par zonu US-2.296 būtu attiecīgi jālabo. Šis labojums būtu jāpiemēro 
no dienas, kad sāk piemērot Īstenošanas regulu (ES) 2022/2061.

(16) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2022/2061 (2022. gada 24. oktobris), ar ko attiecībā uz ierakstiem par Apvienoto Karalisti un 
Amerikas Savienotajām Valstīm to trešo valstu sarakstos, no kurām Savienībā atļauts ievest mājputnu, mājputnu reproduktīvo 
produktu un svaigas mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus, groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu 
(OV L 276, 26.10.2022., 69. lpp.).
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) 2021/404

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Labojums Īstenošanas regulā (ES) 2021/404

1. Regulas V pielikuma 1. daļas ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm rindas par zonu US-2.296 aizstāj ar šādām:

“US
Amerikas 
Savienotās 

Valstis

US-2.296

Vaislas mājputni (izņemot 
skrējējputnus) un produktīvie 

mājputni (izņemot 
skrējējputnus)

BPP N, P1 7.10.2022.

Vaislas skrējējputni un 
produktīvie skrējējputni

BPR N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni 
(izņemot skrējējputnus)

SP N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti 
skrējējputni

SR N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot 
skrējējputnu cāļus)

DOC N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu 
(izņemot skrējējputnus)

POU-LT20 N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot 
skrējējputnu) olas

HEP N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas 
mājputnu (izņemot 
skrējējputnu) olas

HE-LT20 N, P1 7.10.202-
2.”.

2. Regulas XIV pielikuma 1. daļas ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm rindas par zonu US-2.296 aizstāj ar 
šādām:

“US
Amerikas 
Savienotās 

Valstis

US-2.296

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot 
skrējējputnu gaļu)

POU N, P1 7.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 7.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 7.10.2022.”
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3. pants

Stāšanās spēkā un piemērošana

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Tomēr tās 2. pantu piemēro no 2022. gada 27. oktobra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu groza šādi:

1) regulas V pielikumu groza šādi:

a) 1. daļu groza šādi:

i) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.20 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.20

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.”;

ii) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.24 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.24

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.
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Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.”;

iii) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.41 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.41

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.”;

iv) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.71 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.71

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/26 

9.11.2022.  



Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.”;

v) ierakstā par Kanādu aiz rindām par zonu CA-2.101 pievieno šādas rindas par zonām CA-2.102 līdz CA-2.111:

“CA
Kanāda

CA-2.102

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.9.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.9.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.9.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.9.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.9.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.9.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.9.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.9.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.9.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.9.2022.

CA-2.103

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 27.9.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 27.9.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 27.9.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 27.9.2022.
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Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 27.9.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 27.9.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 27.9.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 27.9.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 27.9.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 27.9.2022.

CA-2.104

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 28.9.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 28.9.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 28.9.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 28.9.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 28.9.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 28.9.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 28.9.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 28.9.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 28.9.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 28.9.2022.

CA-2.105

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 29.9.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 29.9.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 29.9.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 29.9.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 29.9.2022.
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Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 29.9.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 29.9.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 29.9.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 29.9.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 29.9.2022.

CA-2.106

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 1.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 1.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 1.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 1.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 1.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 1.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 1.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 1.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 1.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 1.10.2022.

CA-2.107

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 4.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 4.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 4.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 4.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 4.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 4.10.2022.
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Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 4.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 4.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 4.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 4.10.2022.

CA-2.108

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 4.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 4.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 4.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 4.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 4.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 4.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 4.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 4.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 4.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 4.10.2022.

CA-2.109

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 6.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 6.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 6.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 6.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 6.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 6.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 6.10.2022.
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Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 6.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 6.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 6.10.2022.

CA-2.110

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 7.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 7.10.2022.

CA-2.111

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 13.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 13.10.2022.”;
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vi) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz rindām par zonu GB-2.181 pievieno šādas rindas par zonām GB-2.182 līdz GB-2.222:

“GB
Apvienotā Karaliste

GB-2.182

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 9.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 9.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 9.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 9.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 9.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 9.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 9.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 9.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 9.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 9.10.2022.

GB-2.183

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 13.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 13.10.2022.
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GB-2.184

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 13.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 13.10.2022.

GB-2.185

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.10.2022.
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GB-2.186

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.10.2022.

GB-2.187

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.10.2022.
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GB-2.188

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 15.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 15.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 15.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 15.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 15.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 15.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 15.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 15.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 15.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 15.10.2022.

GB-2.189

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 16.10.2022.
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GB-2.190

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 16.10.2022.

GB-2.191

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 16.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/36 

9.11.2022.  



GB-2.192

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 16.10.2022.

GB-2.193

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 16.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 16.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 16.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 16.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 16.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 16.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/37  



GB-2.194

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 17.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 17.10.2022.

GB-2.195

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/38 

9.11.2022.  



GB-2.196

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

GB-2.197

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/39  



GB-2.198

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

GB-2.199

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/40 

9.11.2022.  



GB-2.200

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

GB-2.201

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/41  



GB-2.202

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

GB-2.203

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/42 

9.11.2022.  



GB-2.204

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 20.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 20.10.2022.

GB-2.205

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 20.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 20.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/43  



GB-2.206

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 21.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 21.10.2022.

GB-2.207

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 21.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 21.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/44 

9.11.2022.  



GB-2.208

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 21.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 21.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 21.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 21.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 21.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 21.10.2022.

GB-2.209

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 22.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 22.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/45  



GB-2.210

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 22.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 22.10.2022.

GB-2.211

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 22.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 22.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 22.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 22.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 22.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 22.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/46 

9.11.2022.  



GB-2.212

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 23.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 23.10.2022.

GB-2.213

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 23.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 23.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/47  



GB-2.214

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 23.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 23.10.2022.

GB-2.215

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 23.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 23.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/48 

9.11.2022.  



GB-2.216

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 23.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 23.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 23.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 23.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 23.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 23.10.2022.

GB-2.217

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 24.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 24.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 24.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 24.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 24.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 24.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 24.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 24.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 24.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 24.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/49  



GB-2.218

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 24.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 24.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 24.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 24.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 24.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 24.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 24.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 24.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 24.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 24.10.2022.

GB-2.219

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/50 

9.11.2022.  



GB-2.220

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.10.2022.

GB-2.221

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/51  



GB-2.222

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 26.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 26.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 26.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 26.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 26.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 26.10.2022.”;

vii) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz rindām par zonu US-2.305 pievieno šādas rindas par zonām US-2.306 līdz US-2.323:

“US
Amerikas Savienotās 

Valstis
US-2.306

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 7.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 7.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/52 

9.11.2022.  



US-2.307

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 7.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 7.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 7.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 7.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 7.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 7.10.2022.

US-2.308

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 12.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 12.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 12.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 12.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 12.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 12.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 12.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 12.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 12.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 12.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/53  



US-2.309

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 13.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 13.10.2022.

US-2.310

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 13.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 13.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 13.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 13.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 13.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 13.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/54 

9.11.2022.  



US-2.311

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.10.2022.

US-2.312

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 14.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 14.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 14.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 14.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 14.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 14.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/55  



US-2.313

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 17.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 17.10.2022.

US-2.314

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 17.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 17.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 17.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 17.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 17.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 17.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/56 

9.11.2022.  



US-2.315

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

US-2.316

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 18.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 18.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 18.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 18.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 18.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 18.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 
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US-2.317

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

US-2.318

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O
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US-2.319

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 19.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 19.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 19.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 19.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 19.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 19.10.2022.

US-2.320

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 20.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 20.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 20.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 20.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 20.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 20.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 
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US-2.321

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 25.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 25.10.2022.

US-2.322

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 25.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 25.10.2022.

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
L 288/60 

9.11.2022.  



US-2.323

Vaislas mājputni (izņemot skrējējputnus) un produktīvie 
mājputni (izņemot skrējējputnus)

BPP N, P1 25.10.2022.

Vaislas skrējējputni un produktīvie skrējējputni BPR N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti mājputni (izņemot skrējējputnus) SP N, P1 25.10.2022.

Nokaušanai paredzēti skrējējputni SR N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci cāļi (izņemot skrējējputnu cāļus) DOC N, P1 25.10.2022.

Diennakti veci skrējējputnu cāļi DOR N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 mājputnu (izņemot skrējējputnus) POU-LT20 N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) olas HEP N, P1 25.10.2022.

Inkubējamas skrējējputnu olas HER N, P1 25.10.2022.

Mazāk nekā 20 inkubējamas mājputnu (izņemot skrējējputnu) 
olas

HE-LT20 N, P1 25.10.2022.”;

b) 2. daļu groza šādi:

i) ierakstā par Kanādu aiz zonas CA-2.101 apraksta pievieno šādus zonu CA-2.102 līdz CA-2.111 aprakstus:

“Kanāda

CA-2.102

Alberta - Latitude 51,77 Longitude -114,21
The municipalities involved are:
3km PZ: Minaret
10km SZ: Olds and Didsbury.

CA-2.103

British Columbia - Latitude 48.77, Longitude -123.76
The municipalities involved are:
3km PZ: Sahtlam
10km SZ: Paldi, Hillcrest, Somenos, Duncan, Eagle Heights and Fairbridge.

CA-2.104

Saskatchewan - Latitude 53.55, Longitude -107.73
The municipalities involved are:
3km PZ: Leoville
10km SZ: Penn and Ranger
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CA-2.105

Ontario -: Latitude 45.53, Longitude -75.29
The municipalities involved are:
3km PZ: Canaan
10km SZ: Cumberland Ward, Vinette, Clarence-Rockland, Clarence Creek, Hammond, Saint-Pascal-Baylon and Cheney

CA-2.106

Manitoba - Latitude 49.68, Longitude -96.66
The municipalities involved are:
3km PZ: Grenlande
10km SZ: Blumenort, Dufresne, La Coulée, Landmark, Paradise Village, Saint Raymond, Ste Anne and Steinbach

CA-2.107

Alberta - Latitude 53.66, Longitude -113.77
The municipalities involved are:
3km PZ: Villeneuve
10km SZ: Rivière Que Barre and Volmer

CA-2.108

Saskatchewan - Latitude 50.7, Longitude -104.82
The municipalities involved are:
3km PZ: Regina Beach
10km SZ: Sunset Cove, Alta Vista, Saskatchewan Beach, Lumsden Beach, Valeport and Craven

CA-2.109

British Columbia - Latitude 48.8, Longitude -123.52
The municipalities involved are:
3km PZ:
10km SZ: Fernwood, Vesuvius, Crofton, Salt Spring Island, Long Harbour and Fulford Harbour

CA-2.110

Manitoba - Latitude 51.02, Longitude -96.96
The municipalities involved are:
3km PZ: Riverton
10km SZ: Washow Bay

CA-2.111

Quebec - Latitude 45.34, Longitude -73.49
The municipalities involved are:
3km PZ: Coin-Douglas and Napierville
10km SZ: Saint-Michel, Saint-Mathieu, Saint-Édouard, Le Depôt, Sherrington, Saint-Jacqes-le-Mineur, Grande-Ligne and Le Village-de-la- 
Belle-Élodie”;
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ii) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz zonas GB-2.181 apraksta pievieno šādus zonu GB-2.182 līdz GB-2.222 aprakstus:

“Apvienotā 
Karaliste

GB-2.182 near Heybridge, Maldon, Essex, England
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N51.77 and E0.75

GB-2.183 near Kelvedon, Braintree, Essex, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N51.91 and E0.72

GB-2.184 near Mundford, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.54 and E0.66

GB-2.185 near Tankerness, Orkney Islands, Scotland, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N58.98 and W2.84

GB-2.186 near Wymondham, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N 52.57 and E 1.03

GB-2.187 near Hingham, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.57 and E0.96

GB-2.188 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.68 and E1.05

GB-2.189 near Dwyran, Anglesey, Wales, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.16 and W4.35

GB-2.190 near Needham Market, Mid Suffolk, Suffolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.14 and E1.04

GB-2.191 near Audlem, East Cheshire, Cheshire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.01 and W2.39

GB-2.192 near Wymondham, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.59 and E1.09

GB-2.193 near Feltwell, King’s Lynn & West Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.47 and E0.44

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/63  



GB-2.194 near Mileham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.77 and E0.83

GB-2.195 near Mundford, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.53 and E0.66

GB-2.196 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.61 and E0.96

GB-2.197 near Feltwell, King’s Lynn & West Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.47 and E0.48

GB-2.198 near Billingshurst, Horsham, West Sussex, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N51.01 and W0.41

GB-2.199 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.60 and E0.93

GB-2.200 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.67 and E1.01

GB-2. 201 near Wymondham, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.57 and E1.10

GB-2. 202 near Beverley, East Riding of Yorkshire, Yorkshire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.92 and W0.45

GB-2. 203 near Leyland, South Ribble, Lancashire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.71 and W2.77

GB-2. 204 near Mundford, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.52 and E0.64

GB-2. 205 near Long Stratton, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.46 and E1.18
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GB-2. 206 near Attleborough, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.52 and E0.95

GB-2. 207 near Taverham, Broadland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.69 and E1.12

GB-2. 208 near Halesworth, East Suffolk, Suffolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.30 and E1.40

GB-2. 209 near Goole, East Riding of Yorkshire, Yorkshire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.74 and W0.80

GB-2. 210 near Aylsham, Broadland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.80 and E1.18

GB-2. 211 near Woodhall Spa, East Lindsey, Lincolnshire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.13 and W0.22

GB-2. 212 near Amlwch, Anglesey, Wales, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.40 and W4.30

GB-2. 213 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.70 and E0.85

GB-2. 214 near Taverham, Broadland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.71 and E1.17

GB-2. 215 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N 52.60 and E 0.92

GB-2. 216 near Feltwell, King’s Lynn & West Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N 52.51 and E 0.53

GB-2. 217 near Pilling, Wyre, Lancashire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.93 and W2.89

LV
Eiropas Savienības O

ficiālais Vēstnesis 
9.11.2022. 

L 288/65  



GB-2. 218 near Dartington, South Hams, Devon, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N50.45 and W3.73

GB-2. 219 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.76 and E0.87

GB-2. 220 near Stalham, North Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.80 and E1.52

GB-2. 221 near Dereham, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N52.68 and E1.03

GB-2. 222 near North Somercotes, East Lindsey, Lincolnshire, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, coordinates N53.45 and E0.09”;

iii) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz zonas US-2.305 apraksta pievieno šādus zonu US-2.306 līdz US-2.323 aprakstus:

“Amerikas 
Savienotās Valstis

US-2.306 State of Kansas - Johnson 01
Johnson County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 94.6997782°W 38.9682796°N)

US-2.307 State of Kansas - Neosho 01
Neosho County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 95.4369987°W 37.5547787°N)

US-2.308 State of Utah - Sanpete 14
Sanpete County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 111.6125697°W 39.6485635°N)

US-2.309 State of California - Stanislaus 02
Stanislaus County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 120.7188083°W 37.6082549°N)

US-2.310 State of Utah - Sanpete 15
Sanpete County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 111.6471209°W 39.6749672°N)

US-2.311
State of Alaska - Matanuska-Susitna 04
Matanuska-Susitna County (Borough): A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 149.7903089°W 
61.6829618°N)
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US-2.312 State of Florida - Broward 02
Broward County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 80.2656909°W 26.1549327°N)

US-2.313 State of Nevada - Nye 01
Nye County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.5322439°W 36.6405033°N)

US-2.314 State of Pennsylvania - Adams 02
Adams County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 77.0613216°W 39.9916706°N)

US-2.315 State of Nebraska - York 02
York County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 97.5230080°W 40.8662166°N)

US-2.316 State of Utah - Sanpete 16
Sanpete County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 111.6653113°W 39.6309849°N)

US-2.317 State of Kansas - Shawnee 01
Shawnee County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 95.7080378°W 39.2135945°N)

US-2.318 State of South Dakota - Roberts 01
Roberts County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 97.0891498°W 45.7391659°N)

US-2.319 State of Utah - Sanpete 17
Sanpete County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 111.6502638°W 39.7063262°N)

US-2.320 State of Colorado - Jefferson 02
Džefersonas apgabals: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 105.0938780°W 39.9614366°N)

US-2.321 State of Florida - Indian River 04
Indian River County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 80.5914113°W 27.8723458°N)

US-2.322 State of Minnesota - Swift 05
Swift County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 95.4074309°W 45.4849444°N)

US-2.323 State of Utah - Sanpete 18
Sanpete County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 111.6102262°W 39.6468039°N)”;
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2) regulas XIV pielikuma 1. daļu groza šādi:

i) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.20 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.20

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 12.4.2022. 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 12.4.2022. 14.10.2022.”;

ii) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.24 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.24

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.4.2022. 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.4.2022. 16.10.2022.”;

iii) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.41 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.41

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.4.2022. 8.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.4.2022. 8.10.2022.”;

iv) ierakstā par Kanādu rindas par zonu CA-2.71 aizstāj ar šādām:

“CA
Kanāda CA-2.71

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 8.6.2022. 6.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 8.6.2022. 6.10.2022.”;
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v) ierakstā par Kanādu aiz rindām par zonu CA-2.101 pievieno šādas rindas par zonām CA-2.102 līdz CA-2.111:

“CA
Kanāda

CA-2.102

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.9.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.9.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.9.2022.

CA-2.103

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 27.9.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 27.9.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 27.9.2022.

CA-2.104

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 28.9.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 28.9.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 28.9.2022.

CA-2.105

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 29.9.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 29.9.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 29.9.2022.

CA-2.106

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 1.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 1.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 1.10.2022.

CA-2.107

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 4.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 4.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 4.10.2022.

CA-2.108

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 4.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 4.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 4.10.2022.

CA-2.109

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 6.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 6.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 6.10.2022.
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CA-2.110

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 7.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 7.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 7.10.2022.

CA-2.111

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 13.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 13.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 13.10.2022.”;

vi) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz rindām par zonu GB-2.181 pievieno šādas rindas par zonām GB-2.182 līdz GB-2.222:

“GB
Apvienotā Karaliste

GB-2.182

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 9.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 9.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 9.10.2022.

GB-2.183

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 13.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 13.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 13.10.2022.

GB-2.184

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 13.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 13.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 13.10.2022.

GB-2.185

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.10.2022.

GB-2.186

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.10.2022.
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GB-2.187

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.10.2022.

GB-2.188

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 15.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 15.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 15.10.2022.

GB-2.189

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 16.10.2022.

GB-2.190

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 16.10.2022.

GB-2.191

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 16.10.2022.

GB-2.192

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 16.10.2022.

GB-2.193

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 16.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 16.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 16.10.2022.

GB-2.194

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 17.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 17.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 17.10.2022.
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GB-2.195

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

GB-2.196

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

GB-2.197

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

GB-2.198

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

GB-2.199

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

GB-2.200

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.

GB-2.201

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.

GB-2.202

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.
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GB-2.203

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.

GB-2.204

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 20.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 20.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 20.10.2022.

GB-2.205

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 20.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 20.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 20.10.2022.

GB-2.206

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 21.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 21.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 21.10.2022.

GB-2.207

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 21.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 21.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 21.10.2022.

GB-2.208

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 21.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 21.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 21.10.2022.

GB-2.209

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 22.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 22.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 22.10.2022.

GB-2.210

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 22.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 22.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 22.10.2022.
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GB-2.211

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 22.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 22.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 22.10.2022.

GB-2.212

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 23.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 23.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 23.10.2022.

GB-2.213

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 23.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 23.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 23.10.2022.

GB-2.214

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 23.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 23.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 23.10.2022.

GB-2.215

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 23.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 23.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 23.10.2022.

GB-2.216

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 23.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 23.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 23.10.2022.

GB-2.217

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 24.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 24.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 24.10.2022.

GB-2.218

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 24.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 24.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 24.10.2022.
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GB-2.219

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.10.2022.

GB-2.220

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.10.2022.

GB-2.221

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.10.2022.

GB-2.222

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 26.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 26.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 26.10.2022.”;

vii) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz rindām par zonu US-2.305 pievieno šādas rindas par zonām US-2.306 līdz US-2.318:

“US
Amerikas Savienotās 

Valstis

US-2.306

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 7.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 7.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 7.10.2022.

US-2.307

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 7.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 7.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 7.10.2022.

US-2.308

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 12.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 12.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 12.10.2022.

US-2.309

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 13.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 13.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 13.10.2022.
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US-2.310

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 13.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 13.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 13.10.2022.

US-2.311

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.10.2022.

US-2.312

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 14.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 14.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 14.10.2022.

US-2.313

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 17.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 17.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 17.10.2022.

US-2.314

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 17.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 17.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 17.10.2022.

US-2.315

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

US-2.316

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 18.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 18.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 18.10.2022.

US-2.317

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.
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US-2.318

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.

US-2.319

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 19.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 19.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 19.10.2022.

US-2.320

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 20.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 20.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 20.10.2022.

US-2.321

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 25.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 25.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 25.10.2022.

US-2.322

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 25.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 25.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 25.10.2022.

US-2.323

Svaiga mājputnu gaļa (izņemot skrējējputnu gaļu) POU N, P1 25.10.2022.

Svaiga skrējējputnu gaļa RAT N, P1 25.10.2022.

Svaiga medījamo putnu gaļa GBM P1 25.10.2022.”.
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LĒMUMI

PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2022/2184 

(2022. gada 8. novembris), 

ar kuru groza Lēmumu (KĀDP) 2019/1296, ar ko atbalsta bioloģiskā drošuma un drošības 
stiprināšanu Ukrainā atbilstīgi Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes 
Rezolūcijas 1540 (2004) par masu iznīcināšanas ieroču un to nogādes līdzekļu neizplatīšanu 

īstenošanai 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2019. gada 31. jūlijā pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2019/1296 (1), kurā paredzēts, ka lēmuma 
1. panta 2. punktā minētajiem projektiem ir 36 mēnešu īstenošanas laikposms (“īstenošanas laikposms”), sākot no 
tā 3. panta 3. punktā minētā finansēšanas nolīguma noslēgšanas.

(2) Īstenošanas laikposms beigsies 2022. gada 14. decembrī līdz ar Lēmuma (KĀDP) 2019/1296 beigu termiņu.

(3) Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) Sekretariāta Konfliktu novēršanas centrs, kas atbild par 
Lēmuma (KĀDP) 2019/1296 1. panta 2. punktā minēto projektu tehnisko īstenošanu, 2022. gada 12. augustā
lūdza īstenošanas laikposmu pagarināt par 13 mēnešiem bez izmaksu palielināšanas. Minētais pagarinājums EDSO 
ļautu īstenot vairākus no minētajiem projektiem, kuru īstenošanu pārtrauca Covid-19 pandēmija un drošības 
situācija Ukrainā.

(4) Īstenošanas laikposma pagarināšanai līdz 2024. gada 14. janvārim nav ietekmes uz finanšu resursiem.

(5) Tāpēc Lēmums (KĀDP) 2019/1296/EK būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2019/1296 5. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:

“2. Šis lēmums zaudē spēku 2024. gada 14. janvārī.”

(1) Padomes Lēmums (KĀDP) 2019/1296 (2019. gada 31. jūlijs), ar ko atbalsta ķīmiskā drošuma un drošības pastiprināšanu Ukrainā 
atbilstīgi Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijas 1540 (2004) par masu iznīcināšanas ieroču un to nogādes 
līdzekļu neizplatīšanu īstenošanai (OV L 204, 2.8.2019., 29. lpp.).
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2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA
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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2022/2185 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 par Savienības atbalstu Starptautiskās konvencijas par 
kodolterorisma apkarošanu universalizācijai un efektīvai īstenošanai 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2018. gada 10. decembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 (1).

(2) Padome 2021. gada 7. jūnijā pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2021/919 (2), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 un 
pagarina tā 1. pantā minēto darbību īstenošanas laikposmu līdz 2022. gada 30. novembrim.

(3) Apvienoto Nāciju Organizācijas Narkotiku un noziedzības novēršanas birojs un Apvienoto Nāciju Organizācijas 
Terorisma apkarošanas birojs attiecīgi 2022. gada 7. jūnijā un 6. septembrī savā statusā kā īstenošanas aģentūras 
lūdza uz septiņiem mēnešiem, proti, līdz 2023. gada 30. jūnijam, pagarināt Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 
īstenošanas laikposmu, ņemot vērā to, ka Covid-19 pandēmijas ietekmes dēļ joprojām kavējas 
Lēmumā (KĀDP) 2018/1939 paredzēto projekta darbību īstenošana.

(4) Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 1. pantā minēto darbību turpināšanu līdz 2023. gada 30. jūnijam var īstenot bez 
jebkādām sekām attiecībā uz finanšu resursiem.

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 5. pants,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 5. panta otro daļu aizstāj ar šādu:

“Tas zaudē spēku 2023. gada 30. jūnijā.”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) Padomes Lēmums (KĀDP) 2018/1939 (2018. gada 10. decembris) par Savienības atbalstu Starptautiskās konvencijas par 
kodolterorisma apkarošanu universalizācijai un efektīvai īstenošanai (OV L 314, 11.12.2018., 41. lpp.).

(2) Padomes Lēmums (KĀDP) 2021/919 (2021. gada 7. jūnijs), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 par Savienības atbalstu 
Starptautiskās konvencijas par kodolterorisma apkarošanu universalizācijai un efektīvai īstenošanai (OV L 201, 8.6.2021., 27. lpp.).
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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2022/2186 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/1894 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas 
neatļautajām urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. pantu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2019. gada 11. novembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2019/1894 (1) par ierobežojošiem pasākumiem 
saistībā ar Turcijas neatļautajām urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā.

(2) Padome ir pārskatījusi Lēmumā (KĀDP) 2019/1894 izklāstītos ierobežojošos pasākumus. Pamatojoties uz šo 
pārskatīšanu, minētie pasākumi būtu jāpagarina līdz 2023. gada 12. novembrim.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Lēmums (KĀDP) 2019/1894,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2019/1894 8. pantu aizstāj ar šādu:

“8. pants

Šo lēmumu piemēro līdz 2023. gada 12. novembrim un pastāvīgi pārskata. Ja Padome uzskata, ka tā mērķi nav sasniegti, to 
attiecīgi atjauno vai groza.”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) Padomes Lēmums (KĀDP) 2019/1894 (2019. gada 11. novembris) par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas neatļautajām 
urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā (OV L 291, 12.11.2019., 47. lpp.).
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PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (KĀDP) 2022/2187 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko īsteno Lēmumu (KĀDP) 2017/1775 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Mali 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 31. panta 2. punktu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2017/1775 (2017. gada 28. septembris) par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 
situāciju Mali (1) un jo īpaši tā 3. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2017. gada 28. septembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2017/1775.

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (ANO DP) komiteja, kas izveidota, ievērojot ANO DP 
Rezolūciju 2374 (2017), 2022. gada 5. oktobrī atjaunināja informāciju par trīs personām, kurām piemēro 
ierobežojošus pasākumus.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Lēmuma (KĀDP) 2017/1775 I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2017/1775 I pielikumu groza tā, kā izklāstīts šā lēmuma pielikumā.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) OV L 251, 29.9.2017., 23. lpp.
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PIELIKUMS 

Lēmuma (KĀDP) 2017/1775 I pielikumā sadaļā “A. Lēmuma 1. panta 1. punktā minēto personu saraksts” 6., 
7. un 8. ierakstu aizstāj ar šādiem:

“6. MAHRI SIDI AMAR BEN DAHA (jeb: a) Yoro Ould Daha; b) Yoro Ould Daya; c) Sidi Amar Ould Daha; d) Yoro)

Amats: Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) reģionālās koordinācijas štāba priekšnieka vietnieks Gao.

Dzimšanas datums: 1978. gada 1. janvāris

Dzimšanas vieta: Djebock, Mali

Valstspiederība: Mali

Valsts identifikācijas nr.: 11262/1547

Adrese: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mahri Sidi Amar Ben Daha ir Gao Lehmar arābu kopienas līderis un valdību atbalstošā spārna 
personāla militārais vadītājs kustībā “Arabe de l'Azawad” (MAA), kas ir saistīta ar Plateforme des mouvements du 14 juin 
2014 d'Alger (Plateforme) koalīciju. Iekļauts sarakstā, ievērojot Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 
1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana). Saskaņā ar pieejamo informāciju miris 2020. gada februārī.

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals

Papildu informācija

Mahri Sidi Amar Ben Daha tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu, par 
veiktām darbībām, kas traucē nolīguma īstenošanu vai ar ilgstošu kavēšanu rada tai šķēršļus, vai to apdraud.

Ben Daha bija augstas pakāpes virsnieks islāma policijā, kas darbojās Gao laikā, kad pilsētu no 2012. gada jūnija līdz 
2013. gada janvārim kontrolēja Mouvement pour l'unicité et le jihad en Afrique de l'Ouest (MUJAO) (QDe.134). Patlaban 
Ben Daha ir Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) reģionālās koordinācijas štāba priekšnieka vietnieks Gao.

2018. gada 12. novembrī Bamako pilsētā Plateforme paziņoja, ka nepiedalīsies gaidāmajās reģionālajās konsultācijās, 
kuras bija paredzēts rīkot no 13. līdz 17. novembrim saskaņā ar 2018. gada marta ceļvedi, par ko visas Miera un 
samierināšanās nolīguma puses bija vienojušās 2018. gada martā. Nākamajā dienā Gao Coordination des mouvements et 
fronts patriotiques de résistance (CMFPR)–Plateforme atzara “Ganda Koy” štāba militārais priekšnieks rīkoja koordinācijas 
sanāksmi ar MAA–Plateforme pārstāvjiem, lai nepieļautu minēto konsultāciju norisi. Blokāde tika koordinēta ar 
Plateforme vadību Bamako, ar MAA–Plateforme, kā arī ar parlamenta deputātu Mohamed Ould Mataly.

No 2018. gada 14. līdz 18. novembrim desmitiem MAA–Plateforme kaujinieku kopā ar CMFPR grupējumu 
kaujiniekiem traucēja reģionālu konsultāciju rīkošanu. Operācijā, kura notika saskaņā ar Ben Daha norādījumiem un 
kurā viņš pats piedalījās, vismaz seši Mouvement Arabe de l'Azawad (MAA–Plateforme) pikapa automobiļi tika novietoti 
Gao reģiona administrācijas ēkas priekšā un tās apkārtnē. Notikuma vietā tika manīti arī divi ar MAA–Plateforme 
saistīti MOC automobiļi.

2018. gada 17. novembrī notika incidents starp bruņotiem elementiem, kas bloķēja piekļuvi reģiona administrācijas 
ēkai, un FAMa patruļu, kas turpat gāja garām; saspīlējumu izdevās kliedēt, pirms situācija būtu varējusi saasināties un 
būtu uzskatāma par pamiera pārkāpumu. 2018. gada 18. novembrī pavisam kopā 12 automobiļi un bruņoti elementi 
izbeidza reģiona administrācijas blokādi pēc pēdējās kārtas sarunās ar Gao gubernatoru.

2018. gada 30. novembrī Ben Daha rīkoja arābu grupu sanāksmi Tinfanda, lai apspriestu drošības un administratīvās 
pārstrukturēšanas jautājumus. Sanāksmē piedalījās arī Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001) – persona, kurai tiek piemērotas 
sankcijas un kuru Ben Daha atbalsta un aizstāv.
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Tādējādi, faktiski bloķējot diskusijas par svarīgākajiem Miera un samierināšanās nolīguma noteikumiem saistībā ar Mali 
ziemeļdaļas teritoriālās struktūras reformu, Ben Daha ir traucējis Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu. Turklāt 
Ben Daha atbalsta personu, kura ir atzīta par tādu, kas apdraud nolīguma īstenošanu, iesaistoties pamiera pārkāpumos 
un organizētās noziedzīgās darbībās.

7. MOHAMED BEN AHMED MAHRI (jeb: a) Mohammed Rougi; b) Mohamed Ould Ahmed Deya; c) Mohamed 
Ould Mahri Ahmed Daya; d) Mohamed Rougie; e) Mohamed Rouggy; f) Mohamed Rouji)

Dzimšanas datums: 1979. gada 1. janvāris

Dzimšanas vieta: Tabankort, Mali

Valstspiederība: Mali

Pases nr.: a) AA00272627; b) AA0263957; c) AA0344148, izdota 2019. gada 21. martā (derīguma termiņš: 
2024. gada 20. marts)

Adrese: Bamako, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mohamed Ben Ahmed Mahri ir uzņēmējs no Lehmar arābu kopienas Gao reģionā, kurš iepriekš 
sadarbojās ar Mouvement pour l'unicité et le Jihad en Afrique de l'Ouest (MUJAO) (QDe.134). Iekļauts sarakstā, ievērojot 
Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana).

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals

Papildu informācija

Mohamed Ben Ahmed Mahri tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta c) apakšpunktu, par 
darbošanos Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta a) un b) apakšpunktā norādīto personu un vienību labā vai to vārdā vai 
vadībā, vai par citādi sniegtu atbalstu šīm personām un vienībām vai to finansēšanu, tostarp, izmantojot ieņēmumus, 
kas gūti no organizētās noziedzības, tai skaitā no tādu narkotisko vielu un to prekursoru ražošanas un nelikumīgas 
tirdzniecības, kuru izcelsme ir Mali vai kuru tranzīts iet caur tās teritoriju, no cilvēku tirdzniecības un migrantu 
kontrabandas, ieroču kontrabandas un tirdzniecības, kā arī kultūras vērtību nelikumīgas tirdzniecības.

No 2017. gada decembra līdz 2018. gada aprīlim Mohamed Ben Ahmed Mahri vadīja operāciju saistībā ar vairāk nekā 
10 tonnu Marokas kaņepju nelikumīgu tirdzniecību; kaņepes tika pārvadātas ar dzesēšanas iekārtām aprīkotos kravas 
automobiļos caur Mauritāniju, Mali, Burkinafaso un Nigēru. Naktī no 2018. gada 13. uz 14. jūniju Niamey tika 
konfiscēta ceturtā daļa no kravas, savukārt pārējās trīs ceturtdaļas saskaņā ar apgalvojumiem bija nozagusi 
konkurējoša grupa naktī no 2018. gada 12. uz 13. aprīli.

2017. gada decembrī Mohamed Ben Ahmed Mahri atradās Niamey kopā ar kādu Mali valstspiederīgo, lai sagatavotu 
minēto operāciju. Minētā persona Niamey tika aizturēta pēc tam, kad tā kopā ar diviem Marokas un diviem Alžīrijas 
valstspiederīgajiem 2018. gada 15. un 16. aprīlī ielidoja no Marokas, lai mēģinātu atrast un atgūt nozagto kaņepju 
kravu. Trīs no šīs personas sabiedrotajiem arī tika aizturēti, tostarp kāds Marokas valstspiederīgais, kuram 2014. gadā 
Marokā bija piespriests piecu mēnešu ilgs cietumsods par narkotiku tirdzniecību.

Mohamed Ben Ahmed Mahri vada nelikumīgu hašiša pārvadāšanu uz Nigēru caur Mali ziemeļdaļu, izmantojot konvojus, 
ko vada Groupe d'autodéfense des Touaregs Imghad et leurs allies (GATIA) locekļi, tostarp Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001) – 
persona, kurai tiek piemērotas sankcijas. Asriw par šo konvoju izmantošanu saņem atlīdzību no Mohamed Ben Ahmed 
Mahri. Šie konvoji bieži vien izraisa sadursmes ar konkurentiem, kas ir saistīti ar Coordination des Mouvements de 
l'Azawad (CMA).

Izmantojot peļņu, kas gūta no narkotiku tirdzniecības, Mohamed Ben Ahmed Mahri atbalsta teroristu bruņotās grupas, jo 
īpaši vienību Al-Mourabitoun (QDe.141), kurai tiek piemērotas sankcijas, un mēģina piekukuļot amatpersonas, lai tiktu 
atbrīvoti apcietinātie kaujinieki, un veicina kaujinieku integrēšanos Mouvement Arabe pour l'Azawad (MAA) Plateforme.

Tādējādi, izmantojot ieņēmumus no organizētās noziedzības, Mohamed Ben Ahmed Mahri atbalsta personu, kura 
saskaņā ar Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu ir atzīta par tādu, kas līdzās teroristu grupai, kas 
sarakstā iekļauta saskaņā ar Rezolūciju 1267, apdraud Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu Mali.
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8. MOHAMED OULD MATALY

Amats: parlamenta deputāts

Dzimšanas datums: 1958. gads

Valstspiederība: Mali

Pases nr.: a) D9011156; b) AA0260156, izdota 2018. gada 3. augustā (derīguma termiņš: 2023. gada 2. augusts)

Adrese: a) Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali; b) Almoustarat, Gao, Mali

Datums, kad iekļauts ANO sarakstā: 2019. gada 10. jūlijs (grozīts 2019. gada 19. decembrī, 2020. gada 14. janvārī, 
2022. gada 5. oktobrī)

Cita informācija: Mohamed Ould Mataly ir bijušais Bourema mērs un pašreiz parlamenta deputāts no Bourema vēlēšanu 
apgabala, kas pārstāv Rassamblement pour le Mali (RPM, prezidenta Ibrahim Boubacar Keita politisko partiju). Viņš nāk no 
Lehmar arābu kopienas un ir ietekmīgs valdību atbalstošā spārna pārstāvis kustībā “Mouvement Arabe de l'Azawad” 
(MAA), kas ir saistīta ar Plateforme des mouvements du 14 juin 2014 d'Alger (Plateforme) koalīciju. Iekļauts sarakstā, 
ievērojot Drošības padomes Rezolūcijas 2374 (2017) 1.–3. punktu (ceļošanas aizliegums, līdzekļu iesaldēšana).

Ir pieejama fotogrāfija iekļaušanai Interpola un ANO Drošības padomes īpašajā paziņojumā. Interpola un ANO 
Drošības padomes īpašā paziņojuma tīmekļa saite:

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals noklikšķiniet šeit

Papildu informācija

Mohamed Ould Mataly tiek iekļauts sarakstā, ievērojot Rezolūcijas 2374 (2017) 8. punkta b) apakšpunktu, par veiktām 
darbībām, kas traucē nolīguma īstenošanu vai ar ilgstošu kavēšanu rada tai šķēršļus, vai to apdraud.

2018. gada 12. novembrī Bamako pilsētā Plateforme paziņoja, ka nepiedalīsies gaidāmajās reģionālajās konsultācijās, 
kuras bija paredzēts rīkot no 13. līdz 17. novembrim saskaņā ar 2018. gada marta ceļvedi, par ko visas Miera un 
samierināšanās nolīguma puses bija vienojušās 2018. gada martā. Nākamajā dienā Gao Coordination des mouvements et 
fronts patriotiques de résistance (CMFPR)–Plateforme atzara “Ganda Koy” štāba militārais priekšnieks rīkoja koordinācijas 
sanāksmi ar MAA–Plateforme pārstāvjiem, lai nepieļautu minēto konsultāciju norisi. Blokāde tika koordinēta ar 
Plateforme vadību Bamako, ar MAA–Plateforme, kā arī ar parlamenta deputātu Mohamed Ould Mataly.

Tuvs viņa līdzgaitnieks Mahri Sidi Amar Ben Daha jeb Yoro Ould Daha, kurš dzīvo viņa īpašumā Gao, šajā laikā piedalījās 
konsultāciju blokādē pie reģiona administrācijas ēkas.

Turklāt 2016. gada 12. jūlijā Ould Mataly bija arī viens no tiem, kas kūdīja rīkot pret nolīguma īstenošanu naidīgas 
demonstrācijas.

Tādējādi, efektīvi bloķējot diskusijas par svarīgākajiem Miera un samierināšanās nolīguma noteikumiem saistībā ar Mali 
ziemeļdaļas teritoriālās struktūras reformu, Ould Mataly ir traucējis Miera un samierināšanās nolīguma īstenošanu un ar 
kavēšanu radījis tai šķēršļus.

Visbeidzot, Ould Mataly ir lūdzis atbrīvot viņa kopienas locekļus, kas sagūstīti terorisma apkarošanas operācijās. Ar 
savu iesaisti organizētajā noziedzībā un saistību ar teroristu bruņotajām grupām Mohamed Ould Mataly apdraud 
nolīguma īstenošanu.”

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 9.11.2022. L 288/85  

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals


PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (KĀDP) 2022/2188 

(2022. gada 8. novembris), 

ar ko īsteno Lēmumu (KĀDP) 2016/849 par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 31. panta 2. punktu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2016/849 (2016. gada 27. maijs) par ierobežojošiem pasākumiem pret Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku un ar ko atceļ Lēmumu 2013/183/KĀDP (1), un jo īpaši tā 33. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2016. gada 27. maijā pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2016/849.

(2) 2022. gada 14. septembrī Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (ANO DP) komiteja, kas izveidota, 
ievērojot ANO DP Rezolūciju 1718 (2006), atjaunināja informāciju par divām vienībām, kurām piemēro 
ierobežojošus pasākumus.

(3) Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Lēmums (KĀDP) 2016/849,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2016/849 I pielikumu groza saskaņā ar šā lēmuma pielikumu.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2022. gada 8. novembrī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

Z. STANJURA

(1) OV L 141, 28.5.2016., 79. lpp.
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PIELIKUMS 

Lēmuma (KĀDP) 2016/849 I pielikumā sadaļā ar virsrakstu “B. Vienības” 36. un 74. ierakstu aizstāj ar šādiem:

Nosaukums
Pieņemts 

nosau-
kums

Vieta
ANO sarakstā 

iekļaušanas 
datums

Cita informācija

“36. Singwang 
Economics and 
Trading General 
Corporation

Adrese: KTDR 30.11.2016. KTDR uzņēmums, kas tirgojas ar oglēm. 
Būtisku daļu naudas līdzekļu tās 
kodolprogrammai un ballistisko raķešu 
programmai KTDR iegūst no dabas resursu 
ieguves un no šo resursu pārdošanas 
ārzemēs.

74. Weihai World- 
Shipping Freight

Adrese: 419-201, 
Tongyi Lu, 
Huancui Qu, 
Weihai, 
Shandong 
264200, Ķīna
SJO numurs: 
5905801

30.3.2018. XIN GUANG HAI – kuģa, kas iekrāva 
akmeņogles Taean, KTDR, 2017. gada 
27. oktobrī un kam bija paredzēts ierasties 
Cam Pha, Vjetnamā, 2017. gada 
14. novembrī, bet kas tur neieradās – kuģa 
pārvaldnieks un komercpārvaldnieks.”
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